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MÁSTER EN COMUNICACIÓN INTERNACIONAL
CALENDARIO CURSO 2018/19

Módulo común
Módulo específico “Comunicación, traducción y mediación”
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Primera sesión AULAS
(16:00 – 18:10) Módulo común 1.24

Segunda sesión Módulo específico
1.24

(18:30 – 20:40) “Comunicación, traducción y mediación”
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